CYNGOR CYMUNED YSTRAD MEURIG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion Cyfarfod, Nos lau, 25 Chwefror 2016 yng Nghanolfan Edward Richard
Minutes of Meeting held, Thursday 25 February 2016 at Edward Richard Centre

Yn bresennol / Present: Thomas Jones, Dafydd Jones, Tomos Jones, Geraint Jones, Rhodri Davies,
David M Jones a John Evans, (SCC Dyfed-Powys)

Ymddiheurio / Apologies: Wyn Evans a Siarl Owen.

Derbyniwyd cofnodion cyfarfod 28 lonawr 2016 fel rhai cywir.
Minutes of meeting 28 January 2016 were received as a correct record.

Materion yn codi / Matters arising

Maes Chwarae: Rydym yn parhau i aros y “cuplings” oddi wrth James Butler. We continue to wait
the “cuplings” from James Butler.

Cyngor Sir: Roedd y Clerc wedi cysylltu efo’r Cyngor Sir am gyflwr yr heolydd, roedd hi'n dal i roi
pwysau am wella cyflwr yr heolydd a clirio mewn ambell i fan, cyllid i'w prif broblem am
arafwch y gwaith. County Council: Clerk had contacted the County Council with regards to the
conditions of the roads, and the need to clean road sides, finance is the main problem with
regards to the work not been undertaken.

CFFI Ceredigion YFC: derbyniwyd llythyr yn diolch am ein rhodd o £100. A thank you letter for our
donation of £100 was received.

Gohebiaeth / Correspondence

1. CSC Cau Ffrodd Dros Dro: Bronant 29/2 — 04/03. CCC Temporary Road Closure: Bronant
29/2 - 4/03.
2. Ombwdsmon: derbyniwyd Illythyr yn tynnu ein sylw at rhifyn newydd Egwyddorion

Gweinyddu Da a Rheoli Cofnodion sydd ar gael ar y wefan. Ombudsman: a letter informing
us of the new edition of the Principles of Good Administration and Good Records
Management is now available on the website.

3. CSC Cais Cynllunio A160058 - newidiadau i dai allan yn Swydd, Swyddffynnon — dim
gwrthwynebiad. CCC Planning Application A160058 — changes to barns at Swydd,
Swyddffynnon — no objection.

4. CSC Pwyllgor Rheoli Datblygu 10 Chwefror 2016: — debryniwyd agenda a phapurau’r
pwyllgor. CCC Development Control Committee — agenda and papers for the meeting 10
February 2016 were received.

5. CSC Pro Fforma Cysgodfannau a Seilwaith Bysiau — cytunodd y Clerc i gwblhau’r arolwg.
CCC Bus Shelter and Infrastructure pro forma — clerk agreed to complete the survey.

6. CSC Adolygiad cludiant Anghenion Addysg Ychwanegol — cytunodd y Clerc i ymateb i'r
ymgynghoriad yn gwrthwynebu bod plant 16+ yn talu am gludiant i'r ysgol. CCC:
Consultation Post 16 School Transport — clerk agreed to reply to the consulation opposing to
charging children 16+ for school transport.

7. Barclays 29/01/2016 = £3,571.54.



10.

11.

— cytunwyd i ymaelodi a’r Gymdeithas ar gost o £47. It was agreed to join the Association at
the cost of £47.

Derbyniwyd cais am rodd ariannol tuag at Aduniad Ysgol Swyddffynnon 30 Gorffennaf 2016
—cytunwyd i gyfrannu £100. A letter was received with regards to a donation for
Swyddffynnon School reunion 30 July 2016 — it was agreed to contribute £100.

Iwan Arch - £30.00 — am dorri coed y Parc — cytunwyd i dalu. / re: cutting trees at park —
agreed to pay.

Cyflog Clerc / Clerk Wages 04/2015 — 03/2016 = £926.95.



	Materion yn codi / Matters arising
	Cyngor Sir: Roedd y Clerc wedi cysylltu efo’r Cyngor Sir am gyflwr yr heolydd, roedd hi’n dal i roi pwysau am wella cyflwr yr heolydd a clirio mewn ambell i fan, cyllid i’w prif broblem am arafwch y gwaith. County Council: Clerk had contacted the County Council with regards to the conditions of the roads, and the need to clean road sides, finance is the main problem with regards to the work not been undertaken.
	Gohebiaeth / Correspondence


